
2016 年度 公開講演会 アンケート集計 
愛知大学語学教育研究室主催 公開講演会 
「中国語とはどんな言語か－中国語の学び方、活かし方－」 
 講師：上野惠司 先生（一般財団法人日本中国語検定協会理事長・共立女子大学名誉教授） 

日時：2016 年 10 月 29 日（土）13 時～15 時 
 場所：愛知大学名古屋キャンパス 講義棟 8 階 L803 教室 
 
【参加者数】 
総勢：111 名 
内訳：本学関係者 79 名 

一 般 市 民 32 名 
 
【印象に残った点】 
<学生および本学関係者> 
 日本語との比較、間違えやすい点の具体例を挙げて説明してくれて分かりやすかった 
 長く勉強していても、ふさわしい動詞がわからないことが多いので非常にためになる

テーマでした 
 中検と HSK の違いを知ることができてよかった 
 中国語の授業とはまた違っておもしろかった 
 中国語は動詞中心ということを初めて知った、これからの学習の参考になりました・意

識していなかった動詞の本当の意味、使い方を説明してもらえてよかった 
 ものの測り方によって、測る→売る，買うという意味になるという話 
 事実は一つしかないのに目線の違いで使役文または受け身なのかの違いなど、動詞が

いくつも意味をもっていること 
 中国語の動詞の特徴など基礎的な内容が主だったので学生でも興味をもってきくこと

ができた 
 中国語の動詞という具体的なテーマに焦点をあててお話ししてくださったので分かり

やすかった 
 中国と日本では物の捉え方が異なっており、日本語との表現の違いを勉強できてよか

ったです 
 中国語を学ぶ上で、暗記というのが非常に大切な方法であることが分かった 
 中国は動詞に重点をおき、日本では名詞に重点をおいているということがよくわかっ

た・料理を注文するのに「私はラーメン」と言って日本語では伝わるけど中国語だと伝

わらないのかと思うと、日本語は名詞だけでも伝えられる分、楽なのかな、と感じまし

た 
 時々、冗談を交えながらお話ししていたところが面白く、退屈せずに聞けました 



 4 月から中国語を勉強し始めて自分が想像していたよりも難しいし、動詞や量詞の多さ

にうんざりしていましたが、自分で想像してみることで分かることもあるのだと知る

ことができました 
 今後の勉強のヒントになった・動詞を重視するということを意識したことがなかった

ので、これから文を書くときの助けになりそうです 
 動詞と名詞に注目して勉強すれば中国語はもっと面白くなるという話を聞いてこれか

らはその部分に着目して勉強していこうと思いました 
 動詞や名詞など使用目的ではなく、具体的な面に焦点を当てているから語句のパター

ンが分かれるのだということがわかりました 
 動物の数え方についてのお話しが印象深かったです 
 最初に発音がきて後で漢字がつけられたというのが印象的でした 
 中国語は目的ではなく動作や形などで動詞、助数詞が決まるのが日本語との違いであ

ることがわかり、自分の将来とも関係のある内容でよかったです 
 学び方、活かし方についてもっと詳しく知りたかった 
 
<一般市民の方々> 
 動詞に着目して整理していただいた（日本語・中国語）ことが目から鱗のように理解で

きた 
 中国語は動詞が大切ということがよく分かりました・動詞の重要性がわかった 
 上野先生が中国語は暗記による言語で中国でも暗記を重視し、暗記しないと使い難い 

言語を話され、自分自身の勉強に活かしていきたいと思います 
 色々な視点がある中で動詞に絞って、比較，特徴を表現できたこと 
 中国語ではいかに動詞を重視し、種類も多いということがわかった 
 中国語=動詞・日本語=名詞であるという根っこの本質がわかったことが収穫です 
 動詞や語源に関するお話はとても参考になりました 
 中国語検定試験についてのお話を伺ったので、来年受験してみたいと思いました 
 中国語の学習方法が分からなかったが「暗誦しなさい」という話と「動詞を落とさない」

という話がとても印象深かった、帰ったら練習しようと意気込んでいる 
 意外なことに気がつき良かった（動詞のところ） 
 暗記が大事であることを教えていただいてよかった 
 
 
 
 
 
 



<今後の講演会で取り上げてほしいテーマ> 
 中国語に関わる講演会 
 宗教問題、芸術、歴史 
 英語がテーマ 
 TOEIC 
 形容詞について（中国語）・動詞について（中国語） 
 就職に中国語がどのように生かされるのか 
 将来的な中国語の可能性 
 中国語検定の攻略法・検定に合格するにはどのようなことに重点を置くのか 
 中国語の方言について 
 中国語の勉強法・学習法 
 手話 
 発音について 
 動詞の歴史について 
 中国語の歴史について 
 中国の文化面から中国語を学ぶ 
 多言語学習について 
 同じ漢字でも中国語と日本語で意味のちがうもの 
 日本語と中国語の言葉の差。（日本語ではこう言えるけど、そのまま中国語にするとお

かしな文になってしまう文章） 
 中国語の文化・中国の文化 
 字の成り立ち 
 文化とことばとの関係など 
 韓国に関する講演 
 外国語を学ぶ意義、どう役立つのかを実感したい 
 英語の時制は 12 種類ある。どのように取り組むのか。 
 貧困、虐待 
 
 
赤字は語学とは関係の薄いものを示す。 


